Memorandumul de înţelegere între Guvernul RM şi Guvernul Republicii Cipru pentru cooperarea pe subiecte conexe Uniunii Europene
Guvernul Republicii Moldova şi Guvernul Republicii Cipru (în continuare menţionate în calitate de „Participanţi”);

Având în vedere relaţiile politice excelente între Republica Moldova şi Republica Cipru şi recunoscând importanţa consolidării cooperării în domeniul Integrării Europene între Participanţi:

Evidenţiind faptul că principiile şi valorile europene, în particular democraţia, statul de drept, respectul pentru drepturile omului, respectul şi sprijinul pentru suveranitatea, integritatea teritorială şi inviolabilitatea frontierelor recunoscute pe plan internaţional, stau la baza relaţiilor bilaterale;

Consemnând că Moldova şi UE au convenit stabilirea unor relaţii aprofundate în domeniul politic, economic şi cultural;

Recunoscând rolul şi experienţa Guvernului Republicii Cipru în ceea ce priveşte funcţionarea instituţiilor UE şi implementarea politicilor UE;

Considerând disponibilitatea Guvernului Republicii Cipru de a contribui la implementarea cu succes a procesului de reforme pe care Republica Moldova şi l-a asumat, avînd drept obiectiv de a aduce ţara mai aproape de UE ;

Recunoscând aspiraţiile europene şi alegerea europeană a Republicii Moldova şi angajamentele pentru edificarea unei democraţii temeinice şi durabile; 

Reamintind Protocolul privind consultările între ministerul afacerilor externe al Republicii Moldova şi ministerul afacerilor externe al Republicii Cipru, semnat la 10 noiembrie 2003:

Au stabilit următoarelor înţelegeri comune:

1. Să dezvolte cooperarea şi să încurajeze o astfel de cooperare între entităţile publice şi instituţiile ambilor Participanţi în vederea apropierii Moldovei de UE, prin schimb de experienţă, expertiză şi know-how în implementarea politicilor UE.
2. Cooperarea menţionată supra va include printre altele:
a) Programe de instruire şi seminare pentru funcţionarii publici;
b) Asistenţă specializată pentru dezvoltarea infrastructurii instituţionale în sectorul public;
c) Vizite de studiu;
d) Cercetări şi studii comune;
e) Schimb de experţi.
3. Comunicarea între Participanţi urmează a fi realizată prin intermediul canalelor diplomatice. Diferenţele de interpretare şi aplicare a Memorandumului vor fi soluţionate prin consultări bilaterale între Participanţi.
4. Participanţii vor examina posibilitatea finanţării acţiunilor care vor fi convenite în conformitate cu prevederile Memorandumului prin utilizarea mecanismelor de cooperarea instituţională şi finanţarea disponibilă în cadrul Uniunii Europene.
5. Nici o prevedere a Memorandumului nu va prejudicia acordurile existente sau cele ce urmează a fi încheiate între Participanţi.
6. Prezentul Memorandum nu afectează drepturile şi obligaţiile Participanţilor asumate prin alte acorduri internaţionale.
7. Prezentul Memorandum de Înţelegere va intra în vigoare la data recepţionării notificării scrise, prin intermediul canalelor diplomatice, despre îndeplinirea de către Republica Moldova a procedurilor interne necesare intrării acestuia în vigoare.
8. Prezentul Memorandum va rămâne în vigoare pentru o perioadă de 3 ani şi va fi prelungit automat pentru ulterioare perioade a câte 3 ani fiecare, doar dacă unul din Participanţi îl informează pe celălalt Participant printr-o notificare scrisă de cu 6 luni înainte, transmisă prin canale diplomatice, despre intenţia de a denunţa Memorandumul.    

9. După expirarea termenului de valabilitate a prezentului Memorandum, prevederile sale vor continua să fie aplicate proiectelor şi contractelor în derulare până la finalizarea acestora, în cazul în care Participanţii nu au convenit altfel.
Semnat la Nicosia la 4 octombrie 2011 în 2 exemplare în limba engleză.
 Pentru Guvernul 
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  Republicii Cipru


